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PASIŪLYMAS

SIŪLOMŲ PREKIŲ 
TECHNINIAI PARAMETRAI

1. Tiekėjas turi užpildyti stulpelį ,,Siūloma tiekti prekė visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nustatytus techninius reikalavimus ir jos savybės tokios“.
2. Tiekėjas, teikdamas pasiūlymą pirkimui, patvirtina, kad vykdant prekių pirkimo–pardavimo sutartį, įsigyjamas objektas atitiks šiuos reikalavimus:

	Eil. Nr.
	Techninės specifikacijos punktas
	Reikalavimai
	Siūloma tiekti prekė visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nustatytus techninius reikalavimus ir jos savybės yra tokios: 
(techninių reikalavimų formuluotėse, kur nurodyta paklaida ar reikalavimas „ne mažiau“, „ne daugiau“ ir pan., nurodomas konkretus siūlomos prekės rodiklis, kur reikalaujama, nurodomi konkretūs duomenys ar parametrai, o kur nereikalaujama nurodoma „taip“ arba „ne“)

	4 pirkimo objekto dalis. Izoterminis konteineris (Standartinis krovininis konteineris (20 pėdų)

	
	1.
	Bendrieji reikalavimai

	1.
	1.1.
	Apšiltintas konteineris su temperatūros kontrolės įranga, 1CC tipo, kaip apibrėžta ISO 668  standarte arba lygiavertis  (ilgis -   6,058 mm; plotis - 2,438 mm; aukštis - 2,591 mm), skirtas supakuotų maisto prekių saugojimui ir pervežimui geležinkeliais, vandens ir sausumos keliais (toliau -  konteineris).
	
Taip

Konteinerio tipas, modelis, gamintojas YANGZHOU TONGLEE REEFER, TL-93WCL-S
Ilgis 6058  mm, 
Plotis 2438 mm,
Aukštis 2591 mm.


	2.
	1.2.
	Konteineris turi būti naujas ir nei karto nenaudotas.
	Taip

	
	2. 
	Eksploatacinės klimato ir geografinės sąlygos 

	3.
	2.1.
	Konteineris ir visi jam priklausantys įrenginiai turi išlikti funkcionalūs ir neprarasti pirminių gamyklinių kokybės savybių atliekant pagal prekės paskirtį numatytas operacijas šiomis ribinėmis aplinkos sąlygomis:
· aplinkos temperatūros intervalas nuo -30º C iki + 49º C;
· esant 100 % santykiniam oro drėgnumui prie +35º C temperatūros; 
· esant 2,0 g/m³ dulkėtumui nepakliūti dulkėms į kameros vidų;
· esant intensyviems krituliams iki 180 mm/m² (lietus, sniegas arba kruša); 
· esant 20 m/s vėjo greičiui, o vėjo gūsiams iki 31 m/s;
· esant staigiam užšalimui (konteinerio konstrukcinis dizainas turi būti toks, kad ledo arba sniego akumuliacija nesugadintų ir nedeformuotų konteinerio elementų ir įrangos. Elektrinėje įrangoje ir įrenginiuose neturi būti kišenėlių, tarpų ir plyšių, kuriuose galėtų susikaupęs vanduo greito užšalimo metu padaryti žalos.
	
Taip




	
	3.
	Standartai ir nutarimai, kuriais vadovaujantis turi būti pagamintas konteineris (nebent kitur šioje specifikacijoje paminėta kitaip):

	4.
	3.1.
	ISO 668 arba lygiavertis   . Krovininiai konteineriai, 1 serijos. Klasifikacija, dydžiai ir parametrai.
	Taip

	5.
	3.2.
	ISO 830 arba lygiavertis   . Krovininiai konteineriai. Terminologija.
	Taip


	6.
	3.3.
	ISO 1161 arba lygiavertis   . Krovininiai konteineriai, 1 serijos. Kampiniai fitingai. Techninės sąlygos. 
	Taip


	7.
	3.4.
	ISO 1496-2 arba lygiavertis   . Krovininiai konteineriai, 1 serijos. Specifikacija ir bandymai. Terminiai konteineriai.
	Taip


	8.
	3.5.
	ISO 10368 arba lygiavertis   . Krovininiai terminiai konteineriai. Nuotolinis būklės stebėjimas.
	Taip


	9.
	3.6.
	ISO 3874 arba lygiavertis   . Krovininiai konteineriai, 1 serijos. Perkėlimas ir saugus tvirtinimas.
	Taip


	10.
	3.7.
	ISO 6346 arba lygiavertis   . Krovininiai konteineriai. Kodavimas, identifikavimas ir žymėjimas.  
	Taip


	11.
	3.8.
	1972 m. Muitinės konvencija dėl konteinerių ( C.C.C. ).
	Taip


	12.
	3.9.
	1972 m. Tarptautinė konvencija dėl saugių konteinerių ( C.S.C. ).
	Taip


	13.
	3.10.
	Konteinerio vidaus įrengimui ir el. įrenginių gamybai panaudotos medžiagos turi būti nekenksmingos žmogaus sveikatai, neuždraustos REACH reglamento registre.
	Taip



	
	4.
	Dažymas. 

	14.
	4.
	Konteinerio išorė turi būti nudažyta žalia matine spalva (pagal RAL 6031 arba kitą lygiavertį spalvyną). Plieno paviršiaus paruošimui ir padengimui nuo korozijos turi būti parinkta tokia dažymo sistema, kuri užtikrintų efektyvią ir ilgaamžę H-High kategorijos apsaugą (daugiau kaip 15 metų iki pirmojo remontinio dažymo) esant C3 kategorijos atmosferos korozinei aplinkai – taip, kaip nurodo standartas ISO 12944 arba lygiavertis   . Dažymo kokybė turi būti užtikrinta vadovaujantis šiais standartais ir nurodymais:
	Taip

Konteinerio išorė nudažyta žalia spalva (pagal RAL 6031 arba kitą lygiavertį spalvyną RAL 6031 

	15.
	4.1.
	Visų konteinerio išorinių konstrukcinių dalių metalinis paviršius turi būti padengtas ne mažiau kaip 80 µm storio apsaugine cinko grunto plėvele ir ne mažiau kaip 80 µm storio apsauginių dažų sluoksniu – bendras apsauginės dangos plėvelės storis turi būti ne mažesnis kaip 160 µm ir turi atitikti standarto ISO 12944 reikalavimus H-High klasės ilgaamžiškumui ( daugiau kaip 15 metų iki pirmo remontinio dažymo ) ir esant C3 kategorijos korozinei aplinkai. 
	Visų konteinerio išorinių konstrukcinių dalių metalinis paviršius padengtas 80 µm storio apsaugine cinko grunto plėvele ir 80 µm storio apsauginių dažų sluoksniu – bendras apsauginės dangos plėvelės storis turi būti 160 µm ir atitinka standarto ISO 12944 (arba lygiavertis) reikalavimus H-High klasės ilgaamžiškumui ( daugiau kaip 15 metų iki pirmo remontinio dažymo ) ir esant C3 kategorijos korozinei aplinkai.



	16.
	4.2.
	Konteinerio grindų metaliniai konstrukciniai elementai iš išorės turi būti padengti labiau drėgmei atsparesniais dažais, nei reikalaujama 4.1. punkte - apsauginės dangos bendras plėvelės storis turi būti ne mažesnis kaip 240 µm ( cinko gruntas 80 µm + viršutinė dažų danga 160 µm ) ir turi atitikti standarto ISO 12944 arba lygiavertis  reikalavimus H-High klasės ilgaamžiškumui (daugiau kaip 15 metų) ir esant C4 kategorijos korozinei aplinkai.
	
Konteinerio grindų metaliniai konstrukciniai elementai iš išorės padengti labiau drėgmei atsparesniais dažais, nei reikalaujama 4.1. punkte - apsauginės dangos bendras plėvelės storis turi būti 240 µm ( cinko gruntas 80 µm + viršutinė dažų danga 160 µm ) ir atitinka standarto ISO 12944 (arba lygiavertis) reikalavimus H-High klasės ilgaamžiškumui (daugiau kaip 15 metų) ir esant C4 kategorijos korozinei aplinkai.



	17.
	4.3.
	Dažų danga turi būti tolygiai padengta ant viso metalo paviršiaus - neturi matytis dažų plėvelės įtrūkimų, susiraukšlėjimo, pūslelių, lupimosi ar nenudažytų vietų.
	Taip



	18.
	4.4.
	Dažų dangos storio nustatymas turi būti atliktas vadovaujantis standarto  ISO 2808  nurodymais.
	Taip


	
	5. 
	Suvirinimas

	19.
	5.1.
	Konteinerio gamintojas turi turėti patvirtinimą, kad suvirinimo darbai yra atlikti laikantis standartų, darbuotojų kvalifikacija atitinka suvirintojams keliamus reikalavimus pagal standartus ISO 9606-1 ir ISO 9606-2 arba lygiaverčius.
	
Taip



	20.
	5.2.
	Suvirinimo siūlės turi būti  be vizualių defektų: be šašų, pūslių, įtrukimų, tuštumų, matomų šlakų ir kitokių netipinių suvirinimo požymių. Eksploatuojant 2.1. punkte aprašytomis klimato sąlygomis, pro suvirinimo siūles neturi prasiskverbti vanduo. 
	
Taip


	
	6.
	Sienos ir grindys.

	21.
	6.1.
	Vidaus sienos ir lubos turi būti padengtos nerūdijančio plieno danga. Grindų dangos kraštai turi užeiti ant sienos sudarydami ne mažiau kaip 80 mm aukščio apvadus.
	
Vidaus sienos ir lubos iš vidaus yra padengtos rifliuota nerudijancio plieno danga


	22.
	6.2.
	Grindys turi būti padengtos iš ne plonesnės kaip 3 mm nerūdijančio plieno dangos. Paviršius turi būti neslidus.
	
Grindys padengtos iš 3.0 mm 
 nerūdijančio plieno dangos. Paviršius neslidus.

	23.
	6.3.
	Grindų danga turi atlaikyti ne mažiau kaip 5000 kg pakrautą rankinį palečių krautuvą (neturi likti ratukų įspaudų).
	Grindų danga atlaiko 7000 kg pakrautą rankinį palečių krautuvą (nelieka ratukų įspaudų).


	24.
	6.4.
	Grindyse turi būti numatyta uždaroma drenažo anga vandens nutekėjimui po konteinerio vidaus plovimo darbų. Anga turi būti žemiausiame grindų taške, kad vanduo galėtų laisvai ištekėti veikiamas natūralios gravitacijos.
	
Taip



	25.
	6.5.
	Krovinių tvirtinimui grindyse turi būti integruotos kilpos diržams, ne mažiau kaip 16 vnt. Kilpų išdėstymas turi būti numatytas toks, kad būtų galima saugiai ir patikimai pritvirtinti maksimaliai telpančių 800x1200 mm palečių kiekį. 
	
Taip



	
	7.
	Konteinerio kamera.

	26.
	7.1.
	Konteinerio  kameros tūris turi būti ne mažesnis kaip 27 m3   .
	Konteinerio kameros tūris 28.6  m3 



	27.
	7.2.
	Konteinerio sienos, lubos, grindys ir durys turi būti padengtos termoizoliacine poliuretano medžiaga, užtikrinančia  šilumos laidumą ne daugiau kaip 0,32 W/m² K. Kamera turi būti sandari ir hermetiška - pagal standartą 1496-2 atlikti bandymo rezultatai neturi viršyti leistinas minimalias normas. 
	Konteinerio sienos, lubos, grindys ir durys padengtos termoizoliacine poliuretano medžiaga poliuretanas, užtikrinančia  šilumos laidumą 0,31 W/m² K. Kamera sandari ir hermetiška - pagal standartą 1496-2 atlikti bandymo rezultatai neviršija leistinas minimalias normas.


	28.
	7.3.
	Kameroje turi būti galimybė automatiškai kontroliuoti ir palaikyti pastovią temperatūrą  režime nuo 0 ° C iki + 20°C, kai lauko temperatūra siekia nuo -30º C iki + 49º C. 
	
Taip


	29.
	7.4.
	Temperatūros kontrolės įrenginys turi būti maitinamas nuo trifazio 400 V, 32A, 50 Hz tinklo.
	
Taip

THERMO KING MagnumPlus


	30.
	7.5.
	Temperatūros kontrolės įrenginio valdymo panelėje su displėjumi galima nustatyti ir matyti nustatytus parametrus.
	
Taip


	31.
	7.6.
	Kameroje turi būti galimybė kontroliuoti santykinę oro drėgmę nuo 60% iki 95%..
	
Taip


	32.
	7.7.
	Kameroje turi būti pakabintas termometras ir higrometras. 
	Taip


	33.
	7.8.
	Šaltnešis – R452, R32, R744 arba R717.
	Šaltnešis -R452 


	
	8.
	Elektros instaliacija.
	

	34.
	8.1.
	Kameroje turi būti įrengtas apšvietimas (ne mažiau kaip dvi 18 W LED lempos), automatiškai įsijungiantis ir išsijungiantis atidarius arba uždarius duris. Turi būti galima išjungti ir rankiniu būdu - mygtuku.
	Taip


Kameroje turi būti įrengtas apšvietimas 2 vnt. (18 W LED lempos), automatiškai įsijungiantis ir išsijungiantis atidarius arba uždarius duris. Galima išjungti ir rankiniu būdu - mygtuku.


	35.
	8.2.
	Konteinerio gale turi būti sumontuota sandari ir korozijai atspari paskirstymo dėžė, kurioje privalo būti: 
· Pagrindinis jungiklis, išjungiantis elektros grandines.
· Elektros nuotėkio relė.
· Kameros apšvietimo automatinis išjungiklis.
· Temperatūros kontrolės įrenginio automatinis išjungiklis.
	
Taip



	36.
	8.3.
	Konteinerio išorėje, apatinėje rėmo dalyje, kampuose turi būti išgręžtos skylutės įžeminimo terminalų ir  strypų pajungimui. Konteinerio viduje į komplektaciją turi būti įdėti 1,5 m strypai 2 vnt., kurių pajungimas turi būti tiksliai aprašytas naudojimo instrukcijoje. Įžeminimo pajungimo taškai ant rėmo turi būti pažymėti aiškiai matomais skiriamaisiais ženklais.
	
Taip


	
	9.
	Konteinerio matmenys. Durys.

	37.
	9.1.
	Konteinerio išoriniai matmenys: 
	Ilgis, mm		6058 (-6; +0)
	Plotis, mm		2438 (-5; +0)
	Aukštis, mm		2591 (-5; +0)
	Konteinerio išoriniai matmenys:
Ilgis 6058  mm, 
Plotis 2438  mm,
Aukštis 2591  mm.


	38.
	9.2.
	Konteinerio vidiniai aukščio ir pločio matmenys turi būti kaip įmanoma didesni, bet ne mažesni, nei nurodyti minimalūs reikalavimai standarte ISO 1496-2 arba lygiavertis .
	Taip


	39.
	9.3.
	Konteinerio viename gale turi būti įrengtos dviejų varčių rakinamos durys. Durų angos išmatavimai turi būti artimi konteinerio vidiniams aukščio ir pločio matmenims. 
	Taip



	40.
	9.4.
	Turi būti pateikti konteinerio brėžiniai su nurodytais pagrindiniais matmenimis.
	Taip



	
	10.
	Konteinerio kėlimas, perkrovimas, transportavimas.

	41.
	10.1.
	Konteinerio kėlimui ir saugiam fiksavimui turi būti sukonstruoti ir pritvirtinti kampiniai fitingai,             atitinkantys standarto  ISO 1161 arba lygiavertis  reikalavimus.
	
Taip



	42.
	10.2.
	Konteinerį turi būti galima saugiai kranu pakelti, fiksuoti ir transportuoti standarte ISO 3874 arba lygiavertis   aprašytais metodais.
	Taip


	43.
	10.3.
	Konteinerio rėmo apatinėje dalyje angų išmatavimai krovininio keltuvo šakėms turi atitikti standarto ISO 1496-2 reikalavimus. Pakrautą arba tuščią konteinerį turi būti galima pakelti nuo žemės pagrindo krovininiu šakiniu krautuvu.
	
Taip



	44.
	10.4.
	Konteineris turi būti sukonstruotas taip, kad transportuojant nei viena dalis neišsikištų  iš  9.1. punkte apibrėžtų standartinių konteinerio išorinių matmenų. Pilnai pakrautą konteinerį turi būti galima gabenti šiomis transporto priemonėmis:
· standartinius ISO konteinerius gabenančiais jūrų laivais; 
· traukiniais ant pritaikytų platformų standartiniams ISO konteineriams vežti;
· civilinės paskirties sunkvežimiais, pritaikytais gabenti standartinius ISO konteinerius;
· krovininiu automobiliu ( markė SISU E13TP )  ant konteineriams vežti pritaikytos galinės platformos su specialiu konteinerio fiksavimo adapteriu – kėlimo sistema CHU (Container Handling Unit).
	
Taip




	
	11.
	Ženklinimas. 

	45.
	11.
	Konteinerio identifikavimo žymėjimas ir ženklinimas turi būti atliktas pagal standarto ISO 6346-1995  reikalavimus:
	Taip


	46.
	11.1.
	Identifikacinis numeris (BIC kodas (LTUU) + 6 skaitmenų serijinis numeris + 1 patikrinimo       skaitmuo). Kiekvieno konteinerio  identifikacinis numeris ir savininko pavadinimas tiekėjui bus pateiktas po sutarties pasirašymo;
	Taip




	47.
	11.2.
	Išmatavimų ir konteinerio tipo kodas;
	Taip


	48.
	11.3.
	Operacinės charakteristikos ( maksimalus bruto svoris, maksimalus neto svoris, tuščio konteinerio svoris ir tūris), konteinerio gamintojas;
	Taip


	49.
	11.4.
	Kniedėmis turi būti pritvirtinta CSC lentelė, patvirtinanti konteinerio atitikimą 1972 m. Muitinės konvencijos dėl konteinerių ir Tarptautinės konvencijos dėl saugių konteinerių reikalavimus. Lentelėje be kitų privalomų duomenų turi būti įrašytas gamintojo pavadinimas ir savininko pavadinimas.
	
Taip


	
	12.
	Apmokymas. Techninė eksploatacinė priežiūra.

	50.
	12.1.
	Tiekėjas turi paruošti ir pateikti konteinerio naudojimo instrukciją. Dokumentas turi būti lietuvių, anglų kalba ir pateiktas ant spausdinto popieriaus (susegtas) ir elektroniniu būdu (PDF skaitmeninis formatas). 
	
Taip


	51.
	12.2.
	Naudojimo instrukcijoje turi būti aprašyta ir vizualiai (su nuotraukomis) paaiškinta, kaip reikia teisingai eksploatuoti ir prižiūrėti konteinerį. Instrukcijos formatas, turinys ir išdėstymas yra laisvai pasirinktinas, bet būtinai turi būti pateiktas aprašymas šiomis temomis:
a) Informacija dėl leistinų svorių keliant ir transportuojant konteinerius;
b) Konteinerio kėlimo būdų aprašymas ( šakiniu keltuvu ir kranu );
c) El. įrenginių naudojimo instrukcija, elektros instaliacijų schemos;
d) Grindų dangos leistinos apkrovos, palečių tvirtinimo diržais vizuali instrukcija;
e) Konteinerio prevencinės techninės priežiūros, valymo ir remonto darbai;
f) Konteinerio brėžiniai su matmenimis;
g) Garantijos aprašymas (kiek laiko galioja ir kokiems gamykliniams defektams ji taikoma).
h) Kita svarbi tokio tipo konteineriui informacija.
	
Taip


	52.
	12.3.
	Konteineris turi būti pardavėjo lėšomis pristatytas ir iškrautas sutartyje nurodytoje pirkėjo vietovėje. 
	
Taip

	53.
	12.4.
	Tiekėjas turi apmokyti ne mažiau kaip 15 asmenų personalą, kaip reikia paruoši, pajungti ir taisyklingai eksploatuoti konteinerį. Apmokymai turi būti atlikti prekių pristatymo teritorijoje. Apmokymas turi būti organizuojamas konteinerio priėmimo metu arba ne vėliau kaip per dvi savaites nuo konteinerio pristatymo datos pirkėjui.
	
Taip


	
	13.
	Garantija.

	54.
	13.1.
	Konteinerio karkaso konstrukcijos garantinis periodas ne mažiau kaip 15 metų nuo perdavimo – priėmimo akto pasirašymo datos. 
	Konteinerio karkaso konstrukcijos garantinis periodas 15  metų nuo perdavimo – priėmimo akto pasirašymo datos.

	55.
	13.2.
	Dažymo garantija. Visoms nudažytoms metalinėms konteinerio konstrukcijos dalims turi būti suteikta 5 metų garantija nuo korozijos, dažų ir dažymo darbų defektų. Garantinė korozija yra apibrėžiama ir laikoma tada, kai surūdijimo laipsnis  pasiekia aukštesnį nei Ri3 lygį pagal standarto ISO 4628-3 korozijos skalę ir pasireiškia ant daugiau kaip 10 % konteinerio metalinio paviršiaus ploto. Garantija įsigalioja po priėmimo - perdavimo akto pasirašymo datos.
	
Taip

Visoms nudažytoms metalinėms konteinerio konstrukcijos dalims suteikiama 5 metų garantija nuo korozijos, dažų ir dažymo darbų defektų.

	56.
	13.3.
	Jeigu garantiniu laikotarpiu surūdijimo lygis pasiekia ir viršija Ri3 laipsnį, kaip aprašyta 13.2. punkte, tai tiekėjas turi atlikti patikrinimą, pateikti išvadas dėl surūdijimo priežasties ir savo sąskaita pašalinti visus trūkumus, jei tai sukėlė nekokybiški dažai, nekokybiškai atlikti darbai ar netinkamai parinkta dažymo technologija.
	
Taip


	57.
	13.4.
	Temperatūros ir drėgmės kontrolės įrenginiui turi būti suteikta ne trumpesnė nei 3 metų gamyklinė garantija  nuo perdavimo – priėmimo akto pasirašymo datos.
	Temperatūros kontrolės ir drėgmės palaikymo įrenginiui suteikiama 3  metų gamyklinė garantija  nuo perdavimo – priėmimo akto pasirašymo datos.


	58.
	13.5.
	Ženklinimo lipdukai. Jei konteinerio žymėjimui panaudoti lipdukai, tai jiems turi būti suteikta ne mažiau kaip 7 metų garantija nuo spalvos išblukimo, nuo atsilupimo, sutrūkinėjimo, oro pūslelių atsiradimo ir pakilimo. Visus defektus tiekėjas privalo pašalinti pakeisdamas naujais lipdukais. Garantija įsigalioja po priėmimo - perdavimo akto pasirašymo datos.
	
Taip

Jei konteinerio žymėjimui panaudoti lipdukai, tai jiems suteikiama  7   metų garantija nuo spalvos išblukimo, nuo atsilupimo, sutrūkinėjimo, oro pūslelių atsiradimo ir pakilimo.

	59.
	13.6.
	Garantinio termino metu šalinant defektus visi remonto darbai, pakeistos detalės ar panaudotos medžiagos turi būti apmokėtos tiekėjo sąskaita. Su remontu visas susijusias transportavimo ir kurjerio siuntimo išlaidas turi kompensuoti tiekėjas. 
	
Taip



______________
